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; 
PRÉCAUTIONS D’EMPLOI 
1) Lire ces instructions. 
2) Conserver ces instructions. 
3) Suivre tous les conseils d’utilisations. 
4) Suivre toutes les instructions. 
5) Ne pas utiliser cet appareil au bord de l’eau. 
6) Nettoyer uniquement avec un chiffon humide. 
7) Ne pas bloquer le système de ventilation. Installer conformément aux instructions du fabricant. 
8) Ne pas installer l’appareil près d’une source de chaleur tel qu’un radiateur, un fourneau, ou bien un autre appareil qui produit de 
la chaleur. 
9) Ne pas modifier le système de sécurité de la fiche polarisée ou de la fiche pour les prises de terre. Une fiche polarisée a deux 
broches, l’une étant plus distante de l’autre. Une fiche pour prise de terre a deux broches et une pointe pour la masse. 
La broche plus distante et la pointe pour la masse ont été installées pour votre sécurité. Si la fiche fournie de rentre pas dans 
votre prise de courant consulter un électricien pour la substitution. 
10) Protéger le cordon d’alimentation afin qu’il ne soit pas piétiné ou écrasé tout particulièrement au niveau des fiches, des prises 
de courant femelles, et des parties qui sortent de l’appareil. 
11) Utiliser uniquement les accessoires recommandés par le fabricant. 
12) Utilisez uniquement avec le chariot, le socle, le trépied, le support ou la table spécifiés par le fabricant ou 
vendu avec l’appareil. 
Lorsque vous utilisez un chariot, soyez prudent lorsque vous déplacez l’ensemble chariot / appareil pour éviter 
toute blessure lors d'un renversement.  

 
 

 
13) Ne pas brancher l’appareil en cas d’orage accompagné d’éclairs. Le débrancher en cas de non utilisation prolongée. 
14) S’adresser à un service assistance agréé si l’appareil a subi des dommages, si le cordon d’alimentation ou la prise a été 
endommagée, si un liquide a été renversé sur l’appareil ou bien si un objet est tombé dans l’appareil, si ce dernier a été exposé à 
la pluie ou à l’humidité, s’il ne fonctionne pas correctement ou s’il est tombé. 
15) ‘‘AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU OU DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, N’EXPOSEZ PAS CET APPAREIL À LA 
PLUIE OU L’HUMIDITÉ ET LES OBJETS REMPLIS DE LIQUIDES; TELS QUE DES VASES, NE DEVRAIENT PAS ÊTRE PLACÉS SUR CET 
APPAREIL’’ 
16) POUR DÉCONNECTER COMPLETEMENT L’APPAREIL DU RESEAU D’ALIMENTATION, DÉCONNECTER LE CORDON 
D’ALIMENTATION DE LA PRISE MURALE; 
17) LA PRISE DU RESEAU D’ALIMENTATION DOIT DEMEURER AISEMENT ACCESSIBLE. 
18) En cas de sélecteur de tension s'assurer que l'interrupteur sur le panneau arrière est sur la bonne tension avant de le raccorder 
à l'alimentation secteur et le fusible est la bonne valeur pour que la tension (Ce sélecteur n'est pas disponible sur la version 100V). 
S'il vous plaît changez la tension / valeurs de fusibles étiquette située près du sélecteur de tension correspondant aux valeurs / 
fusibles de tension lorsque vous avez besoin de changer la tension de l'appareil. 
19) ‘‘AVERTISSEMENT: CET APPAREIL DOIT ÊTRE ASSUJETTI AU PLANCHER OU AU MUR CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS 
D’INSTALLATION. LE FAIT DE L’INCLINER, DE LE BALANCER OU DE L’AGITER PEUT CAUSER DES BLESSURES OU LA MORT.’’ 
20) ‘‘ATTENTION: CES INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN SONT DESTINÉES PAR UN PERSONNEL QUALIFIÉ SEULEMENT . POUR REDUIRE 
LE RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE NE PAS EFFECTUER TOUT ENTRETIEN AUTRE QUE CELLES CONTENUES DANS LE MODE 
D'EMPLOI SAUF SI VOUS ÊTES QUALIFIÉ POUR LE FAIRE”

 

 
INFORMATIONS SUPPLÉMENTAIRES 
Pour obtenir des informations sur la garantie et les services, contactez votre distributeur Markbass local (informations de contact disponibles sur www.markbass.it). Pour plus d’informations techniques, rendez-vous sur http://www.markbass.it/et 
remplissez le formulaire sur la page de support. Nous espérons que vous apprécierez votre ampli de puissance et que vous l’utiliserez pour faire de la bonne musique! 

 
 
  

 

Le flash de foudre avec le 
symbole de la flèche dans un 
triangle équilatéral, est destiné à 
alerter l'utilisateur de la présence 
de «Tension dangereuse» non 
isolée à l'intérieur du produit qui 
peut être d'une ampleur 
suffisante pour constituer risque 
de choc pour les personnes. 

Le point d'exclamation dans un 
triangle équilatéral est destiné à 
alerter l'utilisateur de la présence 
d'instructions importantes 
d'utilisation et de maintenance 
(entretien) dans la 
documentation accompagnant 
le produit.  

 
A n'utiliser que sous une altitude 
n'excédant pas 2000 mètres. 

A  utiliser uniquement que sous 
un climat non tropical. 
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COMBO HEAD II FAÇADE AVANT 
 
 

 
 
 
 
 

COMBO HEAD II 
FAÇADE ARRIÈRE 

 

 
 
 
 

 
 
 

COMBO HEAD II FAÇADE ARRIÈRE 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

① ENTRÉE ASYMÉTRIQUE1/4” JACK  
② ENTRÉE  SYMÉTRIQUE XLR  
③ BOUTON DE VOLUME 
④ TÉMOIN  
⑤ BOUTON RÉGLAGE BASSES 
⑥ BOUTON RÉGLAGE MÉDIUMS 
⑦ BOUTON RÉGLAGE HAUT MÉDIUMS 

⑧ BOUTON RÉGLAGE AIGUS 
BOUTON RÉGLAGE FILTRE VLE (250 Hz – 20 kHz) ⑨ 
Émulateur de haut-parleur vintage 

BOUTON RÉGLAGE FILTRE VPF ⑩ 
Réglage de la profondeur de coupure 

⑪ BOUTON RÉGLAGE VOLUME GÉNÉRAL 
⑫ BOUTON RÉGLAGE SORTIE (line-out) 
⑬ TÉMOIN DE FONCTIONNEMENT 
⑭ INTERRUPTEUR MARCHE/ARRÊT 

① PRISE DE COURANT ALTERNATIF  
② BRANCHEMENT ENCEINTE (cable speakon) 
③ BRANCHEMENT ENCEINTE (connection jack) 
④ SORTIE TUNER 
⑤ BOUCLE D'EFFETS (entrée) 
⑥ BOUCLE D'EFFETS (sortie) 
⑦ CONTACTEUR ÉGALISATION PRÉ/POST 
⑧ CONTACTEUR mise à la TERRE 

⑨ SORTIE (line-out) XLR 
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COMBO HEAD II série: DÉTAILS TECHNIQUES 
 

ENTRÉE 
 

  

ENTRÉE 
SYMÉTRIQUE 
ENTRÉE EFFETS 

impédance: 500 KΩ, max. voltage: 15 Vpp 
impédance: 100 KΩ, max. voltage: 25 Vpp 
impédance: 33 KΩ, max. voltage: 10 Vpp 

PUISSANCE DE SORTIE 

300W  RMS @ 8 Ω 
500W  RMS @ 4 Ω 
(COMBO HEAD II) 

 

CONTRÔLES    

VOLUME 
SORTIE 
PRE/POST EQ (contacteur d'égalisation) 
(contacteur mise á la terre) 

Plage de –60 dB à +23 dB  
Bouton de volume sur la façade avant 
Contacteur sur le panneau arrière 
Contacteur sur le panneau arrière 

PUISSANCE REQUISE 100V; 120V; 230V; 240V  50/60Hz  
(La tension est préréglée en usine en 
fonction de la région de vente). 

VOLUME GÉNÉRAL   
 
EGALISATION 

  

BASSES 
MÉDIUMS BASSES 

Fréquence centrale 40 Hz; niveau: ±16 dB 
Fréquence centrale 360 Hz; niveau: ±16 dB 

 

Les amplis / combos Markbass sont 
fabriqués pour être vendus et utilisés dans 
le pays d’achat, et les réglages d'usine 
sont conformes à la tension de ce pays. 
 

MÉDIUMS AIGUS 
AIGUS 
VLE (Émulateur de haut-parleur vintage) 

Fréquence centrale 800 Hz; niveau: ±16 dB 
Fréquence centrale 10 kHz; niveau: ±16 dB 
Plage de coupure maximale: 250 Hz – 20 kHz 

 En raison de problèmes d'homologation, 
la tension ne peut pas être modifiée 

VPF (Réglage de la profondeur de coupure) Fréquence centrale 380 Hz (coupure) FUSIBLE  

SORTIES 
SORTIES EFFETS 

 
asymétrique, max. voltage 20 Vpp 

COMBO  HEAD II 

SORTIE TUNER 
SORTIE Line Out 
SORTIE ENCEINTE 

asymétrique, max. voltage 2 Vpp 
symétrique XLR, max. voltage 20 
Vpp speakon/1/4” combo, 1/4” 

EUROPE  
4A  250V T 5x20 

 

 
AUTRES 

   

HAUTEUR 
LARGEUR 

2 unités en rack (80.3 mm) 
27.6 cm ( 48.3 cm en Rack) 

  
PROFONDEUR 
POIDS 

25.5 cm 
2.9 kg               (LITTLE MARK III) 
2.79 kg             (LITTLE MARK 800) 
2.6 kg               (LITTLE MARK 250) 
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COMBO HEAD II SERIES: DÉTAILS TECHNIQUES COMPLÉMENTAIRES 
 

COMBO HEAD II SÉRIES CMD 102P CMD 103H MINI CMD 121P CMD 121H MINI CMD 151P CMD 151P 

JEFF BERLIN 

CMD JB 

PLAYER SCHOOL 

 

Taille du haut parleur (pouces) 
 

2X10” 
 

3X10” 
 

1X12” 
 

1X12” 
 

1X15” 
 

1X15” 
 

1X15” 

TWEETER PIEZO TWEETER 1” HF COMP. DRIVER PIEZO TWEETER 1” HF COMP. DRIVER PIEZO TWEETER Absent Absent 

Fréquence de recoupement 3.5 kHz 3.5 kHz 

 
3.5 kHz 3.5 kHz 3.5 kHz Absent Absent 

PUISSANCE de CABLAGE Enceintes (AES 
STANDARD) 
 

400W RMS 
 

600W RMS 
 

400W RMS 
 

400W RMS 
 

400W RMS 400W RMS 250W RMS 

 

FRÉQUENCE de  RÉPONSE 
 

40Hz TO 18 kHz 
 

40Hz TO 20 kHz 
 

45Hz TO 18 kHz 
 

45Hz TO 20 kHz 
 

40Hz TO 18 kHz 
 

40Hz TO kHz 
 

45Hz TO 5 kHz 

NIVEAU SONORE (DB SPL) 101 103 99 99 100 100 99 

Impédance des enceintes 8 Ω 6 Ω 8 Ω 8 Ω 8 Ω 8 Ω 8 Ω 

REFLEX DEVANT DERRIÈRE DERRIÈRE DERRIÈRE DERRIÈRE DERRIÈRE DERRIÈRE 

poids (en KG) 20 28.7 13.3 17.9 18.5 21.2 18.5 

poids (en Livres) 44.09 63.27 29.32 39.46 40.79 46.74 40.79 
Largeur (millimètres) 594 594 390 390 464 464 464 
Largeur (pouces) 23.39 23.339 15.35 15.35 18.27 18.27 18.27 

 

Hauteur (millimètres) 
 

479 
 

699 
 

432 
 

599 
 

464 
 

557 
 

464 

Hauteur (pouces) 18.86 27.52 17.01 23.58 18.27 21.93 18.27 

 

Profondeur (millimètres) 
 

475 
 

480 
 

357 
 

464 
 

480 
 

480 
 

480 

Profondeur (pouces) 18.70 18.90 14.06 18.27 18.90 19.90 18.90 

Pré AMPLI 
 
 

Statique Statique Statique Statique Statique Statique Statique 

 

PUISSANCE de l'AMPLIFICATEUR 
 

300W @ 8 Ω / 
 

300W @ 8 Ω / 
 

300W @ 8 Ω / 
 

300W @ 8 Ω / 
 

300W @ 8 Ω / 
 

300W @ 8 Ω / 
 

150W @ 8 Ω / 

 500W @ 4 Ω 500W @ 4 Ω 500W @ 4 Ω 500W @ 4 Ω 500W @ 4 Ω 500W @ 4 Ω 250W @ 4 Ω 

 
                                      ALIMENTATION: TOUS LES MODÈLES SONT ÉQUIPÉS D'ALIMENTATIONS NUMÉRIQUES MARKBASS DE CONCEPTION PERSONNALISÉE 
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Conseil de dépannages  

 PROTECTION THERMIQUE 

SYMPTOME L'ampli devient chaud et s'arrête 

CAUSE PROBABLE L’ampli a surchauffé, en raison d’une ventilation inadéquate ou d’un ventilateur endommagé du système de refroidissement. 

Lorsque l'amplificateur refroidit à un niveau sans danger, l'amplificateur redémarre automatiquement 

SUGGESTIONS Veuillez vérifier que le ventilateur fonctionne correctement et que les ports du système de refroidissement ne sont pas obstrués. 

 PROTECTION ACTUELLE 

 

SYMPTOME L'amplificateur fonctionne mais il n'y a aucun signal qui provient des haut-parleurs. 
 

CAUSE PROBABLE Impédance trop faible (l'impédance pour les amplificateurs Markbass est de 4 Ω), ou connections aux haut-parleurs défectueuses.. 

SUGGESTIONS Vérifiez l'impédance des haut-parleurs connectés à votre amplificateur. Notez que deux enceintes de 4 Ω, ou une enceinte de 8 et 4 
Ω, auront une impédance inférieure à 4 Ω. 
Veuillez vérifier le / les câble (s) du haut-parleur. 
Après la vérifications de ces deux éléments, éteignez votre amplificateur et rallumez-le. 
 

Si les étapes de dépannage décrites ci-dessus ne résolvent pas votre problème, veuillez contacter votre revendeur/distributeur Markbass pour des compléments 
d'information. 
Pour davantage de conseils de dépannage, consultez la section des questions fréquemment posées sur notre page de support de notre site Web : www.markbass.it. 



 

 



 

 

Les spécifications du produit peuvent être changées sans préavis 

Les spécifications du produit peuvent être modifiées sans préavis 

Notice FR by Elie Köpter 


